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No. 3351. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND COLOMBIA RELATING TO A TECHNICAL
CO-OPERATION PROGRAM OF HOUSING. BOGOTA, 24
AND 30 JUNE 1954

I

The AmericanAmbassadorto the Colombian Minister 0/ Foreign Affairs

EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA

No. 333
June 24, 1954

Excellency

I havethe honorto refer to the GeneralAgreementfor TechnicalCooperation
betweenthe Governmentof Colombia andthe Governmentof the United States
of Americaeffectedby anexchangeof notessignedat Bogota,Colombiaon March9,
1951,2and to the requestof your Governmentfor the initiation of a technical

cooperationproject with the Instituto de Crédito Territorial (hereinafterreferred
to as Inscredial) in the field of Housing to be carried out througha contract with
the Small Homes Council of the University of Illinois.

I am pleasedto inform Your Excellency that my Governmentis preparedto
cooperatein initiating and carrying out the proposed project. Accordingly,
I am authorizedby my Governmentto proposethat our two Governmentsagree
upon the following termsandconditionsfor conductingthe project

1. The projectwill be carriedout in accordancewith the abovementionedGeneral
Agreementfor TechnicalCooperation. The objectives,scopeanddurationof theproject
will be as follows

a) The Institute of Inter-AmericanAffairs of the ForeignOperationsAdministration
(hereinafterreferred to as IIAA/FOA) will furnish a group of techniciansand specialists
to collaborate with the Inscredial in carrying out a cooperativeprogram of Housingin
Colombia.

b) This cooperativeprogram will include, to the extent that the parties from time
to time agreethereon,operationsof the following types

(1) Technical assistancein a program of housing in Colombia in the fields of planning,
designing, constructing, maintaining and operating projects;

(2) Related training activities, both within and outside of Colombia.

c) The programwill be effective as of thedateof signatureof this agreementthrough
June 30, 1955, unlessmodified, extendedor terminatedby mutual agreement.

Cameinto force on 30 June 1954 by the exchangeof the said notes.
United Nations, Treaty Series,Vol. 141, p. 15, and Vol. 179, p. 235.



1956 Nations Unies— Recueildes Traités 265

2. For purposesof carryingout this cooperativeproject, it is proposedthat the
IIAA/FOA enterinto acontractin an amountnot to exceed$125,000.00(Onehundred
and twenty-five thousanddollars) with the Small Homes Council of the University of
Illinois for the provision of the requestedtechnicalassistance. Your Governmentwill
makeavailableor arrangeto havemadeavailablethrough Inscredialfundsfor use in
meetingothercostsof theprojectwhichwereagreeduponby representativesof Inscredial
and IIAA/FOA Mission to Colombia on December14, 1953. The costs may include,
but are not limited to, the following

a) Costsof furnishing techniciansandother personnelto collaboratewith technicians
andspecialiststo be assignedby IIAA/FOA.

b) Costs of furnishing office space, office equipmentand furnishings, materials,
equipment, supplies and servicesas required for the successfulcarrying out of the co-
operative program.

c) The Inscredialwill reimbursethe IIAA/FOA for thecostsincurredby the IIAAI
FOA in paying quartersallowancesand cost of living differentials, in accordancewith
the regularIIAA/FOA policiesand standards,to the techniciansand specialistsassigned
on a temporarybasis to collaboratein carrying out this program. Paymentshall be
madeby checkin Colombianpesos,drawn to theorderof the Institute of inter-American
Affairs, on the basis of requestsfor reimbursementto be submittedby the IIAA/FOA
to the Inscredialnot moreoften than oncea month.

d) The Inscredial, except as may be otherwise provided by subsequentproject
agreements,will pay the cost of travel within Colombia for membersof the Technical
Mission assignedto work with techniciansof the Inscredialon projectsawayfrom their
regular duty headquarters.

e) The Inscredial, except as may be otherwise provided by subsequentproject
agreements,will reimbursethe IIAA/FOA at the regularly established United States
Governmentrate, for the per diem allowanceswhich the IIAA/FOA paysto members
of the TechnicalMission assignedto work with techniciansof the Inscredialaway from
their regular headquarters. Paymentsshall be made by check in Colombian pesos

drawn to the orderof the institute of Inter-AmericanAffairs, on the basis of requests
for reimbursementto besubmittedby the IIAA/FOA not more oftenthan onceamonth.

The selectionof theSmall HomesCouncil of the University of illinois asa possible
contractor was approvedby the Directive Council of Inscredial June 14, 1954. The
contractwill containa specific program of work to be undertakenin orderto achieve
the objectivesof theproject asset forth in paragraphI above. Theoperationsof the
Small Homes Council of the University of Illinois in connection with this project, con-
stituting a part of the technical cooperationprogram of the Governmentof the United

Statesof America in Colombia, shall be underthe generaldirectionof the Director of
the United Statesof American OperationsMission in Colombia as may be specified in
the contract.

3. a) The Governmentof Colombia shall make such arrangementsas may be
necessaryso that theGovernmentof theUnited Statesof Americashall incur no expense
for customs duties or import taxes on supplies,equipmen~:and materialsintroduced
into Colombia for purposesof this projectby the Governmentof the United Statesof
America or any public or private organizationundercontract.
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b) The Governmentof Colombiashall makesucharrangementsas maybe necessary
so that, in connectionwith activities underthis agreement,theGovernmentof theUnited
Statesof America, and personnelof the United Stateswho are assignedin Colombia
for purposesof this agreement,whetheremployedby the Governmentof the United
Statesor working undercontract, shall incur no expensesfor income or social security
taxes levied under the laws of Colombia with respectto income upon which they are
obligatedto pay income or social securitytaxesto theGovernmentof theUnitedStates
of America, for propertytaxeson personalproperty intendedfor their own use, or for
the paymentof any tariff or duty upon personal or householdgoodsbroughtinto the
country for the personaluse of themselvesand membersof their families.

4. This agreementshall remainin force throughJune30, 1955 or until ninety days
after either party shall have given written notice to the other of intention to terminate
it, whichever is earlier. It is specifically understoodthat the additional obligations
of the two Governmentshereunderafter June30, 1954be subject to the availability of
appropriatedfundsof ourrespectiveGovernmentsfor that purpose. It is further under-
stood that the obligations specified herein shall be effective only if the contractwith
the Small HomesCouncil of the University of Illinois is enteredinto within six months
from thedatethis agreementis concluded.

The Governmentof the United Statesof Americawill considerthis note and
your reply concurringthereinasconstituting an agreementbetweenyour Govern-

ment and the Governmentof the United Statesof America on the terms and
conditions enumeratedabove which shall enter into force on the date of your
note in reply.

I avail myself of this opportunity to conveyto Your Excellencythe renewed
assuranceof my highest and most distinguishedconsideration.

Rudolf E. SCHOENFELD

His Excellency SeñorDoctor Don Evaristo Sourdis
Minister of ForeignAffairs
Bogota

II

The ColombianSecretaryGeneralto the AmericanAmbassador

[SPANISHTEXT — TEXTE ESPAGNOL]

MINISTERSO DE RELACIONES EXTERIORES

No. E/F.986
Bogota, Junio30 de 1954

SeñorEmbajador:

Me complacevivamente dar respuestaa la atentacomunicaciónde Vuestra
Excelenciadistinguida con el ndmero333 de fecha24 de estemes,cuyo contenido
expresaa la letra lo que sigue:

No. 3351
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[TRANSLATION’ — TRADUCTION 2]

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

No. E/F.986
Bogota, June30, 1954

Mr. Ambassador:

It gives me greatpleasureto reply to Your Excellency’scourteouscommu-
nicationNo. 333, datedthe 24th of this month, the contentsof which are, word
for word, as follows

[See note I]

In this connection,I have the honor to inform Your Excellency that my
Government is pleasedto acceptthe proposalscontained in Your Excellency’s
note transcribedabove and, to that end, Your Excellency’s said note and this
reply will be consideredas an agreementbetweenthe Governmentof the United
States of America and that of Colombia, according to the terms agreedupon
previously, for providing technicalassistanceand cooperationto the Instituto de
Crédito Territorial in the field of housing,which agreementwill enterinto force
with respectto the partiesfrom the dateof the presentcommunication.

I avail myselfof the opportunityto renewto Your Excellencythe assurances
of my highestand mostdistinguishedconsideration.

Joaquin PIE~EROSCORPAS

SecretaryGeneral
[SEAL]

His ExcellencyRudolf E. Schoenfeld

AmbassadorExtraordinaryand Plenipotentiary
of the United Statesof America

City

~ Translation by the Government of the United States of America.

~ Traduction du Gouvernement des ~tats-Unis dAmérique.
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